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What Must I Do to Be Saved? — A Devotional and a
Prayer - KJV Scriptures with Strong's Numbers

A DEVOTIONAL AND A PRAYER - MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE
Cfaré Duhet té Béj qé té Shpétohem — Themeli

HYRJE

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for
the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does
not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one
whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

MENG]JESI — KERKOME HERET

A. Psalmet 5:3 O Zot, ti né méngjes dégjon zérin tim; né méngjes do ta lartoj drejt teje lutjen time dhe do
té pres [H6186 arak m]
O ZOT, TI NE MENGJES DEGJON ZERIN TIM — NE MENGJES DO TA LARTOJ DREJT TEJE LUTJEN TIME DHE DO TE PRES.

B. Vajtimet 3:22 Eshté njé hir i Zotit qé nuk jemi shkatérruar plotésisht, sepse méshirat e tij nuk jané
mbaruar plotésisht. [H2617 chesed ®] (23) Pértériten ¢do méngjes; e madhe éshté besnikeria jote.
HIS COMPASSIONS FAIL NOT — THEY ARE NEW EVERY MORNING + GREAT IS THY FAITHFULNESS.

C. 1 Pjetrit 2:2 Duke iu afruar atij, si te guri i gjallé, i flakur tej nga njerézit, por i zgjedhur dhe i cmuar
pérpara Peréndisé [G837 auxano ®] [G1051 gala M]

SIKUR FOSHNJA TE PORSALINDURA + DESHIRONI QUMESHTIN E PASTER TE FJALES — QE TE RRITENI ME ANE TE TIJ.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to
anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

MESDITA — DHE NE MESDITE DO TE LUTEM

A. Psalmet 55:17 Né mbrémje, né méngjes dhe né mesdité do té ankohem dhe do té rénkoj, dhe ai do té
dégjojé zérin tim. [H6672 tsohar m]
NE MBREMJE, NE MENGJES DHE NE MESDITE DO TE ANKOHEM DHE DO TE RENKOJ — DHE AI DO TE DEGJOJE ZERIN TIM.

B. Veprat e Apostujve 10:9 Té nesérmen, ndérsa ata po udhétonin dhe po i afroheshin qytetit, Pjetri u
ngjit né tarracé, rreth orés sé gjashté pér t'u lutur. [G4336 proseuchomai M]
PJETRI U NGJIT NE CATI PER TE LUTUR RRETH ORES SE GJASHTE.



C. Veprat e Apostujve 2:46 Dhe ngulmonin me njé mendje té vetme ¢do dité né tempull dhe, duke e
thyer bukén nga shtépia né shtépi, merrnin ushqimin me gézim dhe me thjeshtési zemre

[G4342 proskartereo ®]

CONTINUING DAILY WITH ONE ACCORD — DID EAT THEIR MEAT WITH GLADNESS AND SINGLENESS OF HEART.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning
verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

NATA — MEDITO DITE E NATE

A. Psalmet 63:6 Té kujtoj né shtratin tim, té mendoj kur rri zgjuar natén. [H1897 hagah M]
TE KUJTOJ NE SHTRATIN TIM + TE MENDOJ KUR RRI ZGJUAR NATEN.

B. 2 Korintasve 13:5 Analizoni veten tuaj a jeni né besim; provoni veten tuaj! A thua nuk e njihni
vetveten se Jezu Krishti éshté né ju? Vec né qofshi té pérjashtuar. [G1381 dokimazo m]

[G3985 peirazo M]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES — JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Gjoni 15:4 Qéndroni né mua dhe uné do té qéndroj né ju; sikurse shermendi nuk mund té japé fryt
nga vetja, po ge se nuk géndron né hardhi, ashtu as ju, nése nuk géndroni né mua. [G3306 meno ]
ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Psalmet 4:8 Né paqe do té bie dhe né page do té fle, sepse ti vetém, o Zot, mé mban né siguri.

[H983 betach ®] [H7965 shalom M]

NE PAQE DO TE BIE DHE NE PAQE DO TE FLE — SEPSE TI VETEM, O ZOT, ME MBAN NE SIGURL.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin
to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every

branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then
lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

FJALA PER TA FSHEHUR NE ZEMER

Psalmet 119:11 E kam ruajtur fjalén ténde né zemrén time, gé té mos mékatoj kundér teje.
[H6845 tsaphan M]
E KAM RUAJTUR FJALEN TENDE NE ZEMREN TIME — QE TE MOS MEKATOJ KUNDER TEJE.

MENDIME PERFUNDIMTARE

Ligji i Pértériré 6:6 Dhe kéto fjalé gé sot po té urdhéroj do té mbeten né zemrén ténde; [H3824 lebah M]
(7) do t'ua ngulitésh bijve té tu, do té flasésh pér to kur rri ulur né shtépiné ténde, kur ecén rrugés, kur
ke réné né shtrat dhe kur ¢ohesh.

DHE KETO FJALE QE SOT PO TE URDHERO) DO TE MBETEN NE ZEMREN TENDE — KUR KE RENE NE SHTRAT DHE KUR COHESH.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through
one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the
word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.
Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

APLIKOJE SOT
1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A
mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).

2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the
sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2
Corinthians 13:5).

4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).



LUTJA

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me
through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to
you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your
faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,
and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I
will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help
me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart
from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me
from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to
the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through
faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in
safety. Amen.

MBYLLJA

1 Pjetrit 1:3 gé nga fuqia e Peréndisé me ané té€ besimit jeni té ruajtur, pér shpétimin gati pér t'u zbuluar
né kohét e fundit. [G1411 dunamis ®™] [G1680 elpis ®] [G313 anagennao ®] [G1656 eleos M] (4) Pér kété
gézohuni, ndonése, né qofté se duhet, pér pak kohé, tani duhet té trishtoheni nga prova té ndryshme (5)
gé prova e besimit tuaj, gé éshté shumé mé i cmuar nga ari gé prishet, edhe pse provohet me zjarr, té
dalé pér lévdim, nder e lavdi né zbulesén e Jezu Krishtit

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE — AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU — KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,
every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

FJALE KYCE GREKE

“milk” — G1051 gala — milk ®
the word of God is the first food of the new life
“rritem” — G837 auxano — to grow, to enlarge ®
the newborn child of God grows by the milk of the word
“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ™
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day
“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ™
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week
“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ™
the saved person tests his own heart each night

“provoj” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ®
the testing is done to approve, not to condemn

“qéndroj” — G3306 meno — té qéndrosh, té mbetesh, té banosh, té vazhdosh m
the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine

“Méshiré” — G1656 eleos — mercy, compassion ®
God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ®™
God has given the saved person a new birth to a living hope



“shpresé” — G1680 elpis — pritje, besim ™
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ
“fuqi” — G1411 dunamis — fuqi, forcé, forcé m
God's own power keeps the saved person to the end

FJALE KYCE HEBRAIKE

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ™
the morning prayer is laid out in order before God

“méshira” — H2617 chesed — butési, méshiré, hir
Meéshirat e Zotit na ruajné nga té konsumuarit

“e mesme” — H6672 tsohar — drité e dyfishté, mesdité, mesdité
ora mé e ndritur e dités éshté gjithashtu njé oré lutjeje

“mendoj thellé” — H1897 hagah — té murmuritésh, té meditosh, té pérsiatésh m
the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ™
the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ™
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“fshehu” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ™
the word is treasured up in the heart against sin

“zemér” — H3824 lebab — the heart, the inner man ™
the words of God are to live in the heart all day

SOURCES & CREDITS

Scripture: Albanian (Public Domain) — a redistributable edition, looked up exactly and never machine-translated.
Alternate chapter/verse numbering reconciled with STEPBible TVTMS (CC BY 4.0).

Strong's numbering & original-language data: OpenScriptures Hebrew Bible (CC BY 4.0); STEPBible.org — TAHOT/TAGNT/TBESH/TBESG (CC BY 4.0);
Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text (Public Domain); Strong's dictionary, 1890 (Public Domain).

Typography: Google Noto fonts (SIL Open Font License 1.1).
© SEE MORE JESUS - wanttoseemore.com — shared under Creative Commons Attribution 4.0 (CC BY 4.0).



